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Date Intemnal reference no.
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EU Declaration of Conformity in accordance with Directive 2014/53/EU"* (EN)

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.?

Manufacturer:® Continental Automotive Technologies GmbH
Address:* Siemensstrasse 12

D-93055 Regensburg

Germany
Product type designation:® Control Unit.®

List of product model numbers registered in this declaration of conformity.”

A2C35029700

Intended use:® Automotive product with original parts mounted/used in the original position in
the vehicle as defined by the vehicle manufacturer.?

1/15

Continental Automotve Technologies GmbH | Vahrenwalder Strasse 9, 30165 Hanover, | P.O. Box 1 69 | 30001 Hanover
Tel +49 (0511 938-01 | Fax +49 (0)511 933-81770 | www conlinenial-automotive, com

Company headquaners Hanover | Commercial Register Amisgericht Hanover | HRB 3669 | VAT-number DE341447086
Managing Durector Micole Wamer Harald Stunimann Albrecint Poeticher, Frank Slaiger, Andreas Listl

Bank details Deutsche Bank, Frankturt | BICISWIFT DEUTDEFF XXX | Account no | 086887500 | Son cede: 50070010 |
1BAN. DE25500700100096887500
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The product described above is in conformity with the relevant Union hammonization legislation, when used for its
intended purpose.*

Health and safety pursuant to article 3(1)(a):" Applied standards:*?
EN 62368-1:2014 + AC :2015

Electromagnetic compatibility pursuant ta article 3(1)(b).** Applied standards*?
EN 301 489-3: V2.1.1 (Delta test)

Efficient use of spectrum pursuant to articte 3(2):** Applied standards:"
EN 300 330-1 V3.1.1
EN 300 220-2 V3.1.1

The declaration of compliance with the applied standards for health and safety pursuant to article 3(1)(a) is limited
explicitly to the product mentioned above and does not include any accessories the manufacturer is not responsible for.*

The following marking applies to the above-mentioned product:*

C€

The required European languages can be found on the following pages.*’

Continental Automotive Technologies GmbH
Regensburg, 24.08.2022

L Ji

Dr. Arﬁlreas Listl Marcus Lichtenberg
Man/aging Director Head of HEAT CE Hardware
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Footer:
Albanian/Shqip (SQ):
1 Deklarata e konformitetit e BE-s& né pérputhje me direktivén 2014/53/BE
2 Kjo deklaraté konformiteti Iéshohet n&n pérgjegjésing e vetme t& prodhuesit.
3 Prodhuesi:
4 Adresa:
5 Pércaktimi i llojit t& produktit:
g Niésia e kontroliit
7 Lista e numrave t& modelit t& produktit t& regjistruar né kété deklaraté konformiteti:
8 Pérdorimi i synuar:
9 Produkt automjetesh me pjesé origjinale t& montuara/té pérdorura né pozicionin fillestar né pérputhje me pé&rcaktimin e
prodhuesit té automjetit.

10  Produkti i pérmendur mé sip&r pérputhet me kérkesat thelbésore dhe dispozitat e tiera pérkatése té direktivés 2014/53/BE,
kur pérdoret pér géllimin e synuar:

11 Shéndeti dhe siguria né& pérputhje me nenin 3(1)(a):

12 Standardet e zbatuara:

13 Pajtueshméria elektromagnetike né pérputhje me nenin 3(1)(b):

14 Pérdorimi efikas i spektrit n& pérputhje me nenin 3(2):

15 Deklarata e pajtueshmérisé me standardet e zbatuara pér shéndetin dhe siguring né pérputhje me nenin 3(1)(a) kufizohet
né ményré té garté pér produktin e pérmendura mé sipér dhe nuk p&rfshin asnje aksesor (tel, kyg, gelés etj.) pér t& cilin
prodhuesi nuk &shté pérgjegjés.

16  Shénimi vijues vlen pér produktin e lartpérmendur:

17 Pérkthimi i késaj deklarate né gjuhét e kérkuara evropiane mund té gjendet né faget vijuese.

Bosnian/Bosanski (BS):

1
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EU izjava o uskladenosti prema Direktivi 2014/53/EU

Ova izjava o uskladenosti se izdaje pod iskljuivom odgovorno$cu proizvedaca.

Proizvodaé:

Adresa:

Oznaka vrste proizvoda:

Kontroina jedinica

Spisak brojeva modela proizvoda registriranih s ovom izjavom o uskladenosti:

Namijena:

Automobilski proizvod s originalnim dijelovima montiranim/koridtenim u originalnom poloZaju u vozilu kako je definirao
proizvodac vozila.

Navedeni proizvod je uskladen sa osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU, kada se
koristi za predvidenu namjenu:

Zdravstveni i sigurnosni standardi u skladu s ¢lanom 3(1)(a):

Primijenjeni standardi:

Elektromagnetska kompatibilnost u skladu s €lanom 3(1)(b):

Efikasna upotreba spektra u skladu s ¢lanom 3(2):

izjava o uskladenosti s odgovarajucim zdravstvenim i sigurnosnim standardima iz ¢lana 3(1)(a) je izri¢ito ogranitena na
gore navedene proizvode i ne ukljuuje dodatnu opremu (kablovski svezanj, bravu, kljug, itd.) za koju proizvodac nije
odgovoran..

Sljedece oznake se primjenjuju na gore navedeni proizvod:

Prijevod izjave na potrebne evropske jezike nalazi se na stranicama koje slijede.

Bulgarian/ Bwnrapcku (BG):

1
2
3

[eknapaums 3a cwoTeeTcTeme Ha EC cbrnacHo aupektusa 2014/53/EC
Mpou3BOAUTENST HOCK LiANaTa 0TrOBOPHOCT 3a U3aBaHeTo Ha HacToAllaTa @exnapauvs 3a CbOTBETCTBME.
MpovssoguTen: ,
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A

Anpec:
HaumeHoBaHWe Ha Tuna:
Bnok 3a ynpaenexve

Cnucbk Ha HOMepaTa Ha MOAENUTE Ha NPOAYKTUTE, PErMCTPUPaHK B Ta3u AeKnapauus 3a CLOTBETCTBYE:
MpeaHasHaveHue:

ABTomobGuneH NPOAYKT C OpPUrMHANHW 4acTy, MOHTUPaHWU/W3NON3BaHW B OPUrMHANHOTO Pa3nNOfOXEeHWe B NPEeBO3HOTO
CpefCTBO, KakTo e onpeaeneHe oT Npou3BoaAnTeNA.

lopenoco4YeHusT NPoAYKT OTrOBApA Ha OCHOBHWTE W3WCKBAHUA W aedcTBalivTe pasnopenbun Ha aupektuea 2014/53/EC,
KOraTo ce W3nonaea no nNpeAHasHa4yeHue:

BeaonackocT 1 3gpase B cboTBeTCTBME C Uit 3, an. 1 a:

Mpunoxex (1) crargapT(v):

EnexrpomarsutHa CbBMECTUMOCT B CboTBeTCTBME ¢ un. 3, an. 1 6:

EdbekTvBHO M3NON3BAHE Ha CNEXTLPA B ChOTBETCTBME c un. 3, an. 2:

MeknapauusTa 3a ChLOTBETCTBME C NPUNOXUMUTE CTaHAAPTW 3a 3ApaBeonassaHe W Ge3onacHOCT CbrNacHo uned 3,
naparpad 1, Gyksa a) e u3puuHO orpaHudeHa A0 NPOAYKTa, CNOMEHAT No-rope, U He BKIIYBa HUKaKBU akcecoapw (copys,
Opaea, KNo4 U T.H.), 338 KOUTO NPOMIBOANTENSAT HE HOCK OTTOBOPHOCT.

3a ropenoco4eHUsn NPoAyKT BaXKW crnefHaTta MapkupoBKa:

lMpesoALT Ha Ta3K AeknapaLms Ha HeoOX0AMMUTE eBPONENCKM e3ULM MOXE 13 Oble HamepeH Ha CneaBalluTe CTpaHuLM.

Croatian/Hrvatski (HR):
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EU izjava o sukladnosti u skladu s Direktivom 2014/53 / EU

Ova izjava o sukladnosti se izdaje pod iskljutivom odgovorno$¢u proizvodada.
Proizvodat:

Adresa:

Oznaka tipa proizvoda:

Kontrolna jedinica.

Popis brojeva modela proizvoda registriranih u ovoj izjavi o uskladenosti:
Namjeravana uporaba:

Automobilski proizvod s izvormnim dijelovima postavijenim/koristenim na izvornom poloZaju u vozilu kako je odredio
proizvedat vozila.

Gore navedeni proizvod udovoljava bitnim zahtjevima i je u skladu s ostalim relevaninim odredbama Direktive 2014/53 /
EU, kada se koristi za namjeravanu svrhu:

Zdravlje i sigurnost u skiadu s &l. 3 (1)(a):

Primijenjeni standard(j):

Elekiromagnetska kompatibilnost u skladu s €. 3 (1)(b):

Utinkovito koridtenje spektra u skladu s €l. 3 (2):

Izjava o uskladenosti s primijenjenim standardima za zdravlje i sigurnost sukladno tlanku 3(1)(a) eksplicitno je ogranitena
na gore spomenuti proizvod i ne ukljuéuje dodatke (kabelski sveZanj, bravu, kijut) za koje proizvodac nije odgovoran.
Sljedeca oznaka se odnosi na gore navedeni proizvod:

Prijevod izjave na potrebne europske jezike nalazi se na stranicama koje slijede.

Czech/ Cestina (CS):

1

W~ A WN

ry
(-]

EU prohla3eni o shodé v souladu se Smérnici 2014/53/EU

Za vypracovani prohlageni o shodé nese odpovédnost pouze vyrobce.
Vyrobce:

Adresa:

Oznaéeni modelu produktu:
Ridici jednotka.

Seznam Eisel modelu produktu registrovanych v tomto prohlaseni o shodé:
Zamyslené pouZivani:

Automobilovy produkt s ptvednimi sougdstmi nainstalovanymi/pouzivanymi v puvodni pozici ve vozidle, jak je definovano
vyrobcem vozidla

Vyse uvedeny produkt splfiuje zésadni poZadavky a pfisludna nafizeni Smérnice 2014/53/EU, pokud se pouZiva za
zamyslenym GZelem:
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11 Ochrana zdravi a bezpeénosti v souladu s Clankem 3(1)(a):

12  Aplikovana(é) norma(y):

13  Elektromagneticka kompatibilita v souladu s Clankem 3(1) (b):

14  Utelné vyuZivani spektra v soutadu s Clankem 3(2):

45 Prohladeni o shodé s aplikovanymi nermami pro zdravi a bezpegnost v souladu s &lankem 3(1)(a) je vyslovné omezeno
na vySe uvedeny produkt a nezahrnuje Zadné pfisludenstvi (pasy, zamek, klitek apod.), za které nenl vyrobce zodpovédny.

16 Na vy3e uvedeny produkt se vztahuje nasledujici oznateni:

47 Pfeklad tohoto prohladeni v poZadovanych evropskych jazycich najdete na nasledujicich strankach.

Danish/Dansk (DA):
1 Erklzering om overensstemmelse jeevnfer direktivet 2014/53/EU
2 Denne erkizering om overensstemmelse udstedes pa fabrikantens ansvar alene.
3 Fabrikant:
4 Adresse:
5 Betegnelse for produkttype:
g Kontrolenhed.
7 Liste over produkimodelnumre, der er registreret i denne overensstemmelseserkizring:
8 Tilsigtet anvendelse:
g Bilprodukt med originale dele monteret/brugt i den originale position i k@retgjet som defineret af keretajets producent.

10 Produktet, der nasvnes ovenfor, opfylder de vassentlige krav og andre relevante bestemmelser af direktiv 2014/53/EU, nar
det anvendes i overensstemmelse med sit forudsatte formal:

11 Sundhed og sikkerhed i henhold til art. 3(1)(a):

12  Anvendt(e) standard(er):

13 Elekromagnetisk kompatibilitet i henhold til art. 3(1)(b):

14  Effektiv frekvensudnyttelse i henhold til art. 3(2):

15 Overensstemmelseserkizringen med de anvendte standarder for sundhed og sikkerhed i henhold il artikel 3, stk. 1, litra
a) er eksplicit begraenset til det produkt, der er naevnt ovenfor, og inkluderer ikke noget tilbeher (sele, las, nggle osv.), som
producenten er ikke ansvarlig for.

16 Feigende maerkning gaelder for det ovenfor naevnte produkt:

17 Oversztielsen af denne erklaering til de kreevede europaeiske sprog findes pa de falgende sider.

Estonian/Eesti (ET):

1

W~ AW N

-
o

1
12
13
14
15

16
17

ELi vastavusdeklaratsioon vastavalt direktiivile 2014/53/EL

Kaesolev vastavusdekiaratsioon on valja antud tootja ainuvastutusel.
Tootja:

Aadress:

Mudeli nimetus:
Kontrollija.

Selles vastavusdeklaratsioonis registreeritud tootemudelite numbrite loend:
Kasutusotstarve:

Soiduki jaoks ettenahtud toode koos originaalosadega, mis on sdidukis paigaldatud ja kasutatud esialgses asendis, nagu
sdidukitootja on kindlaks maaranud.

Ulalnimetatud toode vastab direktiivi 2014/53/EL pshinduetele ja muudele asjakohastele satetele, kui seda kasutatakse
ettenahtud otstarbel:

Tervisekaitse ja ohutus vastavalt artikli 3 16ike 1 punktile a:

Kohaldatav(ad) standard(id):

Elektromagnetiline Gihilduvus vastavalt artikli 3 i6ike 1 punktile b:

Raadiospektri otstarbekas kasutus vastavait artikli 3 I6ikele 2:

Kohaldatavatele tervise- ja ohutusnduete standarditele vastavuse deklaratsioon artikli 3 (1) (a) kohaselt on selgelt piiratud
eespool nimetatud tootega ja ei hdima lisavarustust (rihmad, lukk, v&ti jne), mille eest tootja ei vastuta.

Ulalnimetatud tootele kehtib jargmine margistus;

Selle dekiaratsiooni tdlge néutavatesse Euroopa keeltesse on esitatud jargmistel lehekiigedel.

Finnish/Suomi (Fi):
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Direktiivin 2014/53/EU tayttava EU vaatimustenmukaisuustodistus

Valmistaja on yksinvastuullinen tdman vaatimustenmukaisuustodistuksen laadinnassa.

Valmistaja:

Osoite:

Tuotenimike:

Ohjainyksikko.

Luettelo tuotteiden mallinumeroista, jotka on rekisterdity kuuluvaksi téhén vaatimustenmukaisuusvakuutukseen:
Kayttotarkoitus:

Autoteollisuuden kayttton tarkoitettu tuote, jonka alkuperaiset osat on asennettu ajoneuvoon autovalmistajan maérittelyn
mukaan, tai osia kdytetéan alkuperdisessa asennuspaikassa.

Edella mainittu tuote tayttaa direktiivin 2014/53/EU antamat periaatteelliset vaatimukset ja olennaiset maaraykset, kun
tuotetta kaytetaan sille annettuun tarkoifukseen:

Terveys ja turvallisuus art. 3 (1) (a) mukaisesti:

Kaytetty/kaytetyt normi/t:

Sahkomagneettinen yhteensopivuus art. 3 (2) mukaisesti:

Spektrin tehokayttt art. 3 (2) mukaisesti:

Madgraystenmukaisuutta koskeva ilmoitus, joka kattaa terveyteen ja turvaliisuuteen littyvat sovellettavat standardit
artiklassa 3(1)(a) kuvatulla tavalla, rajoittuu yksinomaan edell4 mainittuun tuotteeseen. limoitus ei sisalla lisavarusteita ja
valineita (johtosarja, lukko, avain jne.) joita valmistajan vastuu ei kata.

Edelia mainitulle tucotteelle patee seuraava merkinta:
Taman vaatimustenmukaisuusvakuutukset kaanntkset edellytetyilla eurcoppalaisilla kielilla ovat saatavana seuraavilla
sivuilla.

French/Frangais (FR):

1 Declaration UE de conformité conformément a la directive 2014/53/UE

2 La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.

3 Fabricant:

4 Adresse:

5 Désignation du type de produit;

g Unite de controle

7 Liste des numéros des modeéles de produits enregistrés dans cette déclaration de conformité:

8 Intended use:

9 Produit automobile avec des piéces d'origine montées dans le véhicule tel que défini par le constructeur du véhicule.

10 Le produit mentionné ci-dessus est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la
directive 2014/53/UE s'il est utilisé pour 'usage prévu:

11 Santé et sécurité selon l'article 3 (1) (a):

12 Norme(s) appliquée(s):

13 Compatibilite electromagnétique selon l'article 3 (1) (b):

14  Utilisation efficace du spectre selon l'article 3 (2):

15 La déclaration de conformité aux normes appliquées en matiére de santé et de sécurité conformément a l'article 3(1)(a)),
est explicitement limitée au produit mentionné ci-dessus et ne comprend aucun accessoire pour lequel le fabricant n'est
pas responsable (cable(s), serrure, clé, etc.).

16 Le marquage suivant s'applique au produit mentionné ci-dessus:

17 Les langues européennes requises se trouvent aux pages suivantes.

German/Deutsch (DE):
1 EU Konformitatserklarung in Ubereinstimmung mit Richtlinie 2014/53/EU
2 Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitatserkigrung tragt der Hersteller.
3 Hersteller:
4 Adresse:
§ Produktbezeichnung:
g Steuergerat.
7  Liste dej von dieser Konformitatserkldrung erfassten Produkt-Modelinummern:
8 Bestimn;ungsgemél&e Verwendung:

}
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Automotive Produkt verbunden mit Originalzubehdr, wobei alle Teile an der Originalposition im Fahrzeug
verbaut/eingesetzt sind, wie vom Fahrzeughersteller vorgegeben.

Das oben genannte Produkt erfilit die grundiegenden Anforderungen und einschidgigen Bestimmungen der Richtlinie
2014/53 / EU, wenn es fur den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Gesundheit und Sicherheit nach Art. 3 (1) (a):

Angewandte Norm(en):

Elektromagnetische Vertraglichkeit nach Art. 3 (1) (b):

Effiziente Nutzung des Spektrums nach Art. 3 (2):

Die Erklarung zur Erfillung der angewendeten Normen zu Gesundheit und Sicherheit geman Artikel 3(1)(a) erstreckt sich
ausschlieflich auf den oben beschriebenen Gegenstand, nicht jedoch auf Zubehérteile, die auerhalb der Verantwortung
des Herstellers liegen.

Fur das oben genannte Produkt gilt folgende Kennzeichnung:

Die Ubersetzung dieser Erklérung in die erforderlichen europaischen Sprachen folgt auf den nachfolgenden Seiten.

Greek! EAMAnvika (EL):

1

AfAwon ouppdpewaong EE olpgpwva pe tnv Odnyia 2014/53/EE

2 O KavaokeuaoThg @Epel Trv TARpn euBOvn yia Tnv ékdoon auTrg Tng dridwong cuppdpewong.

3 KaraokeuaoTtig:

4 AivBuvon:

5 Xapakrnpiopog HovTEAQU:

¢ Movada ehéyyou.

7 AioTa apiBpuv JovIEAWY TIPOIGVTWY Kataxwpnpévwy oTnv rapoloa SnAwon cuppdpewong:

8 TpofAembpevn xprion:

g [poidv yia 1o autokivnTo 67av 6Aa Ta yVroIa eEapThpara ival TOTToBETNPEvVa/XpNOIHOTIOIN0VTAl TNV apxIKr} BEon Toug GTo
Oxnua, dmwg kaBopiferal Ao TOV KATAOKEUAOTH TOU OXAHATOC.

10 To mo mdvw avagepopevo mpoidvirAnpol Tig Baoikég amaimoeis kol Ti¢ avdioyeg diataéec g OBnyiag 2014/53/EE,
e@ooov xpnotpotoinBel yia Tov TpoBAswépevo okod:

11 Yyeia ka1 aopdAeia kard 1o dpbpo 3 (1) (B):

12 Egapuogyuévo/a mpbdtutro/a:

13 HAekrpopayvnmikf} oupBartérnTa katd 1o dpépo 3 (1) (B):

14  woTeAeoparikr xprion Tou @AopaTog Katd 1o dpbpo 3 (2):

15  H dAwon ouppdppwong e Ta 10XUOVTO TTPOTUTTR YIO TNV UYEia kai TNV ao@dAeia oupgwva pe 1o apépo 3(1)(a)
wEPIOPIZETAl PTG OTO TTPOIOV TTOU avaPEPETal Tapamdvw kal dev Tepihapfdvel efapmpara (kahwdiwan, kAeSapid, kKAedi)
yia Ta oTrola Sev EUBUVETOI O KATATKEUAOTAS.

16 T 7o Mo TavW avagepOUEVO TTPoidY 10XUEN N akdAoudn oripavon;

17 Mrropeite va avaTpé€ete oTic TTApakATw OEAIBES yid TN PETAYPQATT) TNG TTapoUoag SAAWONS TTIS ATAITOUHEVES EUPWTTAIKES
YAWOOES.

HungarianvMagyar (HU):
1 EU Medfeleldségi nyilatkozat a 2014/53/EU iranyelv szerint
2 A jelen Megfeleldsegi nyilatkozat kiallitasaért egyedtl a gyarto viseli a feleldsséget.
3  Gyarto:
4 Cim:
5 Termék tipus megnevezése:
g Vezéribkészilek.
7 A jelen megfeleléséqi nyilatkozatban regisziralt termékmodeliszamok listgja:
8 Rendeltetes-szerii hasznalat:
g Autdipar termék eredeti alkatrészekkel beszerelve a jarmiben eredetileg megadott helyre, a jarml gyartoja altal
meghatdérozottak szerint.

10 A fent nevezett termék teljesit a 2014/53 /EU iranyelv alapvetd kévetelményei és vonatkoz6 rendelkezéseit, amennyiben
rendeltetésszeriien hasznaljak:

11 Egészség és biztonsag a 3(1) Cikk szerint:

12 Alkalmazott szabvany(ok):

13 Elektromagneses gsszeférhetdség a 3(1)(b) cikk szerint:
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A spektrum hatékony hasznalata a 3(2) cikk szerint:

A 3(1)(a) cikk érteimében alkalmazott egészségigyi és biztonsagi szabvanyokat tartalmazé megfelelfségi nyilatkozat
kifejezetten csak a fent emlitett termékekre érvényes, €s nem vonatkozik semmilyen tartozékra (kabelekre, zérakra,
kulcsokra stb.), amelyekért a gyartd nem vallal felelésséget.

A fent nevezett termékre a kovetkezd jeldlés érvényes:
A jelen nyilatkozat eldirt eurdpai nyelveken olvashato forditasa megtalalhaté a kévetkezd oldalakon.

Irish/Gaeilge (GA):

1
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Dearbhi Comhréireachta AE i gcomhréir le Treoir 2014/53/A

Eisitear an dearbhu comhréireachta seo faoi fhreagracht an mhonardra amhain.
Monaroir:

Seoladh:

Sonru chinedl an tairge:

Aonad rialaithe.

Liosta de na huimhreacha chineal tairge ata claraithe sa dearbhi comhréireachia seo:
Usaid bheartaithe:

Tairge métarfheithicle le bunphairteanna arna fheistiti/isaid sa suiomh bunaidh san fheithicil mar ata sainithe ag monaroir
na feithicle.

Cloionn an tairge thuasluaite le ceanglais riachtanacha agus le foralacha abhartha eile na Treorach 2014/53/AE nuair a
usaidtear € chun na criche ata beartaithe:

Slainte agus sabhailteacht de bhun an Airt. 3(1)(a):

An caighdean no na caighdeain ama (g)cur i bhfeidhm:
Comhoiriunacht leictreamaighnéadach de bhun an Airt. 3(1)(b):
Usaid éifeachtach an speictrim de bhun an Airt. 3(2):

Baineann an dearbhi comhréireachta, leis na caighdeain slainte agus sabhailteachta arna gcur i bhfeidhm de bhun an
airteagail 3(1)(a), leis an tairge thuasluaite amhain agus ni chuimsitear aon ghabhalais (uim, glas, eochair, srl.) ann ata
lasmuigh de fhreagracht an mhonarora.

Baineann an mharcail seo a leanas leis an tairge thuasluaite:

Ta aistridchan ar an dearbhui seo sna teangacha riachtanacha Eorpacha le fail ar na leathanaigh seo a leanas.

Icelandiclislenskur (IS):

1
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ESB-samramisyfirlysing samkvaemt tilskipun 2014/53/ESB

Framleibandinn ber einn alla abyrg6 a utgafu pessarar samrazmisyfirlysingar.

Framleidandi:

Heimilisfang::

Gerdarheiti voru:

Styrieining

Listi yfir tegundarnimer vérunnar sem skrad eru i pessari samraemisyfirlysingu:

Tiletiud notkun:

Bifreidavara med upprunalegum ihlutum uppsett/notud & upphafiegum stad i bilnum samkvaemt skilgreiningu framleidanda
Skutaekisins.

Ofannefnd vara er i samraemi vid grunnkréfur og dnnur gildandi akvaedi tilskipunar 2014/53/ESB ef hiin er notud a bann
hatt og | peim tilgangi sem aetlast er til:

Heilbrigbi og oryggi skv. a-1id 1. mgr. 3. greinar:

Vibeigandi stadall/stadlar:

Rafsegulsvidssamheefi skv. b-1i6 1. mgr. 3. greinar:

Skilvirk notkun 2 fiarskiptatidnirdfi skv. 2. mgr. 3. greinar:

Yfirlysingin um samraemi vid gildandi heilbrigdis- og ¢ryggisstadla samkvaemt a-lié 1. mgr. 3. gr. takmarkast sérstaklega
vid ofangreinda véru og tekur ekki til neinna aukahluta (olar, lass, lykils 0.s.frv.) sem framleidandinn ber ekki abyrgd a.
Fyrir ofangreinda voru gildir eftirfarandi merking:

bydingar a pessari yfirlysingu yfir & vibkomandi Evréputunguma! ma finna 4 eftirfarandi sidum.

Italian/italiano (IT):

1
2

Dichiarazione di conformita UE ai sensi della direttiva 2014/53/UE
Questa dichiarazione di conformita viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore.
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3 Produttore:
4  Indirizzo:
5 Designazione del tipo di prodotto:
g Unitadicontrollo.
7 Lista dei numeri di modello del prodotto registrati in questa dichiarazione di conformita:
8 Uso previsto:
g Prodotto automobilistico con parti originali montate/utilizzate sul veicolo nella posizione originale come definito dai
fabbricante.

10 It prodotto indicato sopra soddisfa i requisiti essenziali e le altre disposizioni rilevanti della direttiva 2014/53/UE se usato
per lo scopo previsto:

11 Salute e sicurezza ai sensi dell'art. 3(1)(a):

12 Standard applicatofi:

13 Compatibilita elettromagnetica ai sensi del'art. 3(1)(b):

14 Uso efficiente dello spettro radio ai sensi dell'art. 3(2):

15 La presente dichiarazione di conformita alle norme applicate in materia di salute e sicurezza ai sensi dell'articolo 3(1)(a) si
riferisce esclusivamente al prodotto menzionato sopra e non comprende gli accessori (fascio di cavi, blocchetto, chiave)
per i quali il fabbricante non & responsabile.

16 La marcatura seguente si applica al prodotto menzionato sopra:

17 Taaistriichan ar an dearbht seo sna teangacha riachtanacha Eorpacha le fail ar na leathanaigh seo a leanas.

Latvian/Latviesu (LV):
1 ES atbilstibas deklaracija saskana ar direktivu 2014/53/ES
2 ES atbilstibas deklarécija saskana ar direkiivu 2014/53/ES
3 Razotajs:
4 Adrese:
5 Produkta tipa apzimé&jums:
g Vadibas ierice.
7 Saja atbilstibas deklaracija ietverto produktu modelu numuru saraksts:
8 Paredzétais izmantojums:
g Automobilu izstradajums ar originalajam detalam, kas uzstaditas/izmantotas transportiidzekla originalajas pozicijas, ka to
paredzéjis transportlidzekla raZotajs.

10 lepriek$ min&tais produkts atbilst ES direktivas 2014/53/ES pamatprasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem, ja to
izmanto paredzétajam mérkim:

11 Veseliba un dro§iba saskana ar 3. panta (1) (a):

12 Piemérotais normativais akts(-i):

13  Elektromagnétiska savietojamiba saskana ar 3. panta (1) (b):

14 Efekfiva spektra izmanto$ana saskana ar 3. panta (2):

18 Atbilstibas deklaracija ar piemérotajiem standartiem attiectba uz veselibu un drodtbu saskana ar 3. panta 1. punkta a)
apakSpunktu ir tiei saistita ar iepriekminéto produktu un neietver detalas (elektroinstalaciju, slédzi un atslégu) par kuram
razotajs nav atbildigs.

16 Uz iepriekd minéto produktu attiecas $ads marké&jums:

17 Sts deklaracijas tulkojums nepieciesamajas Eiropas valodas atrodams turpmakajas lappusés.

Lithuanian/Lietuviy (LT):

W0 NN A WN -

Atitikties deklaracija pagal Direktyvg 2014/53/ES

Si atitikties deklaracija i$duota tik gamintojo atsakomybe.

Gamintojas:

Adresas:

Produkto tipo pavadinimas:

Valdymo blokas.

Sioje atitikties deklaracijoje registruoty gaminio modeliy numeriy sarasas:

Uzu intenzjonat:
Automobiliams skirtas gaminys, kurio originalios dalys sumontuotos / naudojamos originalioje transporto priemonés
komplektacijoje, kurig nurodo transperto priemonés gamintojas.
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10 Auk3¢iau nurodytas gaminys atitinka esminius Direktyvos 2014/53/ES reikalavimus ir kitas taikomas nuostatas, kai yra
naudojamas pagal paskirtj:

11 Sveikata ir sauga pagal 3(1)(a) str.:

12 Taikoma(-i) standartas(-ai):

13 Elektromagnetinis suderinamumas pagal 3(1)(b) str.:

14 Efektyvus spektro naudojimas pagal 3(2) str.:

15  Atitikties deklaracija su taikomais sveikatos apsaugos ir saugumo standartais pagal 3 str. 1 dalies a punkig galioja tik
aukdtiau nurodylam gaminiui ir néra taikoma priedams (laidams, spynelei, rakteliui), uZ kurives gamintojas néra
atsakingas.

16  Auk3ciau nurodytam gaminiui taikomas toliau nurodytas Zenklinimas:

17 Sios deklaracijos vertimus j privalomas Europos kalbas galite rasti toliau pateiktuose puslapiuose.

Maltese/Malti (MT):
1 Dikjarazzjoni ta’ Konformita skont Direttiva 2014/53/UE
2 Din id-dikjarazzjoni ta' konformita ged tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
3 Manifattur:
4  Indirizz:
5 Isem tat-tip tal-prodott:
g Unita tal-Kontroil.
7 Lista ta' numvi tal-mudelli tal-prodotti rregistrati f'din id-dikjarazzjoni ta' konformita:
8 Uzuintenzjonat:
g Prodott awtomottiv b'partijiet originali armati/uzati fil-pozizzjoni originali fil-vetiura kif definit mill-manifattura tal-vettura.

10  ll-prodott imsemmi hawn hu konformi mar-rekwiziti essenzjali u dispozizzjonijiet rilevanti ohrajn ta' Direttiva 2014/53/UE,
meta jintuza ghall-iskop intenzjonat tieghu:

11 Sahha u sigurta skont Art, 3(1)(a):

12 Standard(s) applikat(i):

13 Kompatibilita elettromanjetika skont Art. 3(1)(b):

14 Uzu efficjenti ta’ spectrum skont Art. 3(2):

45 ld-dikjarazzjoni ta' konformita mal-istandards applikati ghas-sahha u s-sigurta skont I-Artikolu3(1)(a) hija limitata b'mod
esplicitu ghall-prodott imsemmi hawn fug u ma tinkludi I-ebda actessorju (arnezi, lokk, ¢cavetta, ece.) li l-manifattur mhuwiex
responsabbli ghalih.

16 L-immarkar li gej japplika ghall-prodott imsemmi hawn fug:

17  It-traduzzjoni ta' din id-dikjarazzjoni fil-lingwi Ewropej mehtiega tista' tinsab fuq il-pagni li gejjin.

Macedonian/Maxenoncku jasnk (MK):

1
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Heknapauwja 3a coobpasHocTa Ha EY so cornacHocT co [upekTusarta 2014/53/EY

Osaa aeknapauvija 3a coobpasHocTa ce u3aaea no eAVHCTBEHa OArOBOPHOCT Ha NPOM3BOAMTENOT.

Mpounseoguten:

Appeca:

QO3sHaka 3a TN Ha NpOW3BOA:

KoHTponHa eguxmua

Cnucok Ha Bpoesu Ha Mé)p,enme Ha NpPoU3BOAW perucTpupaHy Bo 0Baa Aeknapauuja 3a coobpasHocra:

Hameneta ynotpeba:

AsTomobBunckn Npou3BoA GO OPUrMHaNHW AEenN0BM MOHTMPAHW/KOPUCTEHW BO OpPMrMHanHaTa nosuuuWja BO BO3WNOTO, Taka
KaKo LWTO & AePUHMPaAHO 04 CTPaHa Ha NPOM3BOAMUTENOT Ha BO3WNOTO.

FopecnomeHaToT NPOM3BOA € BO COrNacHOCT CO HeonxoaHute Gapama u Apyrute penesanTHu oapeabu og Oupextusarta
2014/53/EY kora ce KOpUCTK 32 HaMeHeTaTa uen:

3apasje U 6eabeaHOCT BO COMMAcHOCT co YneHoT 3(1)(a):

MpumeneT(u) cTaHaapa(n):

EnekTpomarHeTHa komMnaTUBUNHOCT BO COrNACHOCT co uneHoT 3(1)(b):

EdukacHa ynotpeba Ha cnekTapoT BO COrNacHocT €o UneHoT 3(2):
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[HexnapauwjaTta sa coofpasHocTa co npuMeHeTUTE CTaHAapAW 3a 3apasje v 6e3BeaHOCT BO COrMAcHOCT co YneHoT 3(1)(a)
€ U3PEYHO OrpaHuyeHa Ha ropecnoMeHaTUoT NPoM3BOA U He BKNyYyBa HUKakeu aoaatoum (xabenckwu cHon, Bpasa, kiyy
WTH.) 3@ KOM NPOM3BOJUTENOT HE € OATOBOpPEH.,

16 CnepgHaea o3Haxka ce OHECYBa Ha ropecnoMeHaTHoT NPOU3BOA;
17 [pesopoT Ha oBaa peknapauuja Ha noTpeGHUTE EBPONCKY jasuumW ce Haofa Ha NOHATAMOLIHWTE CTPaHWLW.
Dutch/Nederiands (NL):
1 EU-verklaring van overeenstemming conform richtlijn 2014/53/EU
2 Deze verklaring van overeenstemming is enkel onder verantwoordelijkheid van de fabrikant opgesteld.
3 Fabrikant:
4 Adres:
5 Aanduiding producttype:
g Regelunit.
7  Lijst met productmodelnummers die in deze conformiteitsverklaring worden vermeld:
8 Beoogd gebruik:
g Auto-product met originele onderdelen gemonteerd / gebruikt in de originele positie in het voertuig zoals gedefinieerd door
de voertuigfabrikant.

10 Het bovengenoemde product voldoet aan de fundamentele eisen en andere relevante bepalingen van de richtlijn
2014/53/EU, indien het overeenkomstig het beoogde gebruik wordt gebruikt:

11 Gezondheid en veiligheid overeenkomstig art. 3(1)(a):

12 Toegepaste norm(en).

13  Elektromagnetische compatibiliteit overeenkomstig art. 3(1)(b):

14  Efficiént gebruik van het spectrum overeenkomstig art. 3(2):

15 De verklaring van overeenstemming met de toegepaste normen voor gezondheid en veiligheid overeenkomstig artikel 3
(1) (a) is uitdrukkelijk beperkt tot het hierboven vermelde product en omvat geen accessoires (kabelset, slot, sleutel)
waarvoor de fabrikant niet verantwoordelijk is.

16  Voor het bovengenoemde product is onderstaande markering van toepassing:

47 De vertaling van deze verklaring in de vereiste Europese talen is te vinden op de volgende pagina's.

Polish/Polski (PL):

1 Deklaracja zgodnoéci UE zgodnie z dyrektywa 2014/53/UE

2 Niniejszg deklaracje zgodnosci wydaje sie na wylgczng odpowiedzialno$¢ producenta.

3  Producent:

4  Adres:

5 Oznaczenie typu produktu:

¢ Urzadzenie sterujace.

7 Lista oznaczer modeli produktow zarejestrowanych w niniejszej deklaracji zgodnosci:

8 Przeznaczenie:

g Produkt samochodowy z czes$ciami oryginalnymi zamontowanymi/uzytymi w oryginalnej pozycji w pojezdzie zgodnie z
definicjg jego producenta.

10 Wymieniony powyzej produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi zapisami dyrektywy
2014/53/UE, gdy jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem:

11 Ochrona zdrowia i bezpieczenstwa zgodnie z Art. 3(1)(a):

12 Zastosowane standardy:

13 Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna zgodnie z Art. 3(1)(b):

14  Skuteczne wykorzystanie widma radiowego zgodnie z Art. 3(2):

18 Deklaracja zgodnosci wraz z zastosowanymi standardami dotyczacymi zdrowia i bezpieczenstwa zgodnie z artykutem
3(1)(a) jest ograniczona wylgcznie do produkiu wymienionego powyzej i nie obejmuje akcesoriow (wigzka, stacyjka,
kluczyk), za ktére producent nie ponosi odpowiedzialnosci.

16 Ponizsze oznaczenie odnosi sie do wymienionego powyzej produktu:

17  Tiumaczenie tej deklaracji na wymagane jezyki europejskie mozna znalez¢ na nastepnych stronach.

Portuguesel/Portugués (PT): %
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1 Declaragdo UE de Conformidade em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU
2 A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.
3 Fabricante:
4 Enderego:
5 Designag&o do tipo de produto:
g Unidade de Controlo.
7 Lista dos numeros de modelo dos produtos registados nesta declaragéo de conformidade:
8 Uso previsto:
g Produto automovel com pegas originais montadas/usadas na posig&o original no veiculo, conforme definido pelo fabricante
do veiculo.

10 O produto referido acima cumpre 0s requisitos essenciais e outras disposigdes relevantes da Diretiva 2014/53 /UE, quando
utilizado para o fim a que se destina:

11 Salde e seguranga nos termos da alinea a) do n.® 1 do art.®° 3:

12  Norma(s) aplicavel(eis):

13 Compatibilidade eletromagnética nos termos da alinea b) do n.° 1 do arl.® 3:

14 Utilizagdo eficiente do espetro de radiofrequéncias nos termos do n.° 2 do art.® 3:

15 A declaragéo de conformidade com as normas de satide e seguranca aplicadas nos termos do artigo 3.°, n.° 1, alinea a),
limita-se explicitamente ao produto mencionado acima e n&o inclui acessdrios (cablagem, fechadura, chave) pelos quais
o fabricante n&o é responsavel.

16 A marcagao seguinte aplica-se ao produto referido acima:

47 Atradugdo desta declaragao nas linguas europeias exigidas pode ser encontrada nas paginas seguintes.

Romanian/Romana (RO):
1 Declaratia de conformitate UE in concordantd cu Directiva 2014/53 / UE
2 Aceasta declaratie de conformitate este emisa sub raspunderea exclusiva a preducatorului.
3 Producétor:
4 Adresa:
5 Denumirea tipului de produs:
g Unitate de control.
7 Lista numerelor modelelor de produs inregistrate in aceasta declaratie de conformitate:
8 Utilizarea prevazuta:
g Produs auto cu piese originale montate/utilizate in pozilia originala in autovehicul conform celor definite de producatorul
autovehiculului.

10 Produsul mai sus mentionat respecta cerinfele esentiale si alte dispozitii relevante ale Directivei 2014/53/EU, atunci cand
este utilizat in scopul propus:

11 Sanatate si siguranta in conformitate cu Art. 3(1)(a):

12 Standard(e) aplicat(e):

13 Compatibilitate electromagnetica in conformitate cu Art. 3(1)(b):

14  Utilizarea eficientd a spectrului in conformitate cu Art. 3(2):

15 Declaratia de conformitate cu standardele aplicate privind sanatatea si siguranta conform articolului 3(1)(a) este limitata in
mod explicit la produsul mentionat anterior si nu include accesoriile (cablaj, contact, cheie) pentru care producatorul nu
este responsabil. '

16  Urmatorul marcaj se aplica produsului mentionat mai sus:

47 Traducerea acestei declaratii in limbile europene solicitate poate fi gasita in paginile urmatoare.

Serbian/Srpski (SR):

1
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EU izjava o uskladenosti u skladu sa Direktivom 2014/53/EU

Ova izjava o uskladenosti je izdata na iskljutivu odgovornost proizvodaca.
Proizvoda&:

Adresa:

Oznaka tipa proizvoda:

Kontrolna jedinica

Lista brojeva modela proizvoda registrovanih u ovoj izjavi o uskladenosti:
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Namena:

Automobilski proizvod sa originalnim delovima koji su montirani/upotrebljeni u originalnom poloZaju u vozilu, kao &to je
definisao proizvodat vozila.

Gorenavedeni proizvod je u skladu sa osnovnim zahtevima i ostalim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU kada
se koristi u predvidenu svrhu:

Zdravlje i bezbednost u skladu sa &l. 3(1)(a):

Primenjeni standard(i):

Elektromagnetna kompatibilnost u skladu sa &l 3(1)(b):

Efikasna upotreba spektra u skladu sa &l. 3(2):

Izjava o usaglasenosti sa primenjenim standardima za zdravlje i bezbednost u skladu sa &lanom 3(1)(a) je izritito
ogranitena na gorenavedeni proizvod i ne ukljuguje dodatni pribor (snop kablova, bravu, kljug itd.) za koji proizvodat nije
odgovoran.

Sledecta oznaka se odnosi na gorenavedeni proizvod:

Prevod ove izjave na traZene evropske jezike moZete da pronadete na sledecim stranicama.

Slovak/Slovenéina (SK):
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Vyhlasenie o zhode s nariadeniami EU podla poziadaviek smernice 2014/53/EU

Toto vyhiasenie o zhode sa vydava na vyhradn( zodpovednost vyrobcu.

Vyrobca

Adresa:

Ur&enie typu vyrobku:

Riadiaca jednotka.

Zoznam ¢isel modelov vyrobku registrovanych v tomto vyhlaseni o zhode:

Ugel pouzitia:

Automobilovy vyrobok s namontovanymi/pouzitymi originalnymi st¢astami v pévodnej polohe vo vozidie v sulade s
vymedzenim vyrobcu vozidla.

Uvedeny vyrobok splfia zékladné poZiadavky a dalSie ustanovenia smernice 2014/53/EU, pokial sa pouZiva v sulade
$ ucelom pouzitia:

Zdravie a bezpetnost v sulade s &. 3 ods. 1 pism. a):

Uplatnena/-& normal-y:

Elektromagneticka kompatibilita v stilade s &l. 3 ods. 1 pism. b):

Efektivne vyuZivanie frekven&ného spekira v silade s &l. 3 ods. 2:

Vyhlasenie o zhode s pouZitymi normami pre zdravie a bezpetnost podfa clanku 3(1)(a) sa vztahuje vyluéne na vy3sie
uvedeny produkt a nevztahuje sa na prislusenstvo (kablovy zvédzok, zamok, kl'ig), za ktoré vyrobca nie je zodpovedny..

Na uvedeny vyrobok sa vztahuje nasledujiice oznaéenie:
Preklad tohto vyhlasenia do poZadovanych eurdpskych jazykov najdete na niZzsie uvedenych strankach.

Slovenian/Slovenski (SL):

1
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Izjava EU o skladnosti v soglasju z direktivo 2014/53/EU

Za izdajo te izjave o skiadnosti je edini odgovorni proizvajalec.
Proizvajalec: '

Naslov:

Oznaka modela:

Krmilna naprava.

Seznam $tevilk modelov izdelkov, registriranih v tej izjavi o skladnosti:

Predvidena uporaba:
Avtomobilski izdelek z originalnimi deli, name$&enimi/uporabljenimi v svojih originalnih poloZajih v vozilu, kot dologa
proizvajalec vozila.

Zgoraj navedeni izdelek izpolnjuje temeljne zahteve in zadevna dologila direktive 2014/53 / EU, ée se uporablja v
predvidene namene:

Zdravije in varnost po 3. &lenu (1) (a):

Uporablieni standardi:

Elektromagnetna zdruZljivost po 3. élenu (1) (b):
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Ucinkovita uporaba spektra po 3. ¢lenu (2):

Izjava o skladnosti z uporabljenimi standardi za zdravje in varnost v skladu s ¢lenom 3(1)(a) je omejena izkljuéno na zgoraj
navedeni izdelek in ne vkljutuje dodatne opreme (kabelskega prikljutka, kljuavnice, klju¢a), za katero ni odgovoren ta
proizvajalec.

Za zgoraj navedeni izdelek se uporablja naslednja oznaka:

Prevod te deklaracije v zahtevanih evropskih jezikih je na voljo na naslednjih straneh.

Spanish/Espaiiol (ES):

1 Declaracion UE de conformidad segun la Directiva 2014/53/UE

2 La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante.

3 Fabricante:

4 Direccién:

5 Designacion del tipo de producto:

6 Unidad de control.

7 Lista de los numeros de modelos de product to bdo registrados en la presente declaracion de conformidad:

8 Uso previsto:

9 Producto de automocion con piezas originales montadas/usadas en la posicion original en el vehiculo segun lo definido
por el fabricante del vehiculo.

10 El producto arriba mencionado cumple los requisitos esenciales y ofras disposiciones pertinentes de la Directiva
2014/53/UE al utilizarlo para su fin previsto:

11 Salud y seguridad de acuerdo con el Art. 3(1)(a):

12 Estandar(es) aplicado(s):

13 Compatibilidad electromagnética de acuerdo con el Art. 3(1)(b):

14 Uso eficiente del espectro de acuerdo con el Art. 3(2):

16 La declaracion de conformidad con las normas de salud y seguridad aplicadas con arreglo al articulo 3(1)(a) esta limitada
de forma explicita al producto arriba mencionado y no incluye los accesorios (mazo de cables, cerradura, llave), para los
cuales el fabricante no asume responsabilidad alguna.

16 El siguiente marcado hace referencia al producto arriba mencionado:

17 La traduccién de esta declaracion a los idiomas europeos requeridos se encuentra en las siguientes paginas.

Swedish/Svenska (SV):
1 EU konformitetsforklaring i 6verensstammelse med riktlinje 2014/53/EU
2 Ansvaret for att utfarda denna forklaring ligger helt hos tillverkaren.
3 Tillverkare:
4 Adress:
5 Modellbeteckning:
6 Styrapparat.
7 Lista med produktmodelinummer som &r registrerade i denna forsékran om Sverensstammelse:
8 Fdresedd anvandning:
9 Fordonsprodukt med originaldelar som &r monterade/anvands pa originalplatsen i fordonet enligt fordonstillverkarens
definition. '

10 Produkten ovan dverensstdmmer med de grundladggande kraven och bestammelserna i direktiv 2014/53 / EU, nér de
anvands for det avsedda andamalet:

11 Halsa och sakerhet enligt art. 3 (1) (a):

12 Anvand{a) normir):

13 Elektromagnetisk fordragsamhet enligt art. 3 (1) (b):

14  Effektiv spektrumsanvandning enligt art. 3 (2):

15 Forklaringen om dverensstammelse med de tilldmpade standarderna for hélsa och sékerhet enligt artikel 3(1)(a) &r
uttryckligen begransad till produkten som namns ovan och innehaller inte négra tilibehor (sele, las, nyckel osv.) som
tiliverkaren inte &r ansvarig for.

16 For den ovan namnda produkien galler f8ljande k&nneteckning:

17  Overséttningen av denna forklaring till de nodvandiga europeiska spréken finns pa faljande sidor.
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Turkish/Tlrkge (TR):
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2014/53/AB Y bnetmeligi uyarinca AB Uygunluk Beyani

Bu uygunluk beyani, reticinin tek sorumlulugu altinda diizenlenmistir.

Uretici:

Adres:

Uriin tip tamim:

Kontrol birimi.

Bu uygunluk beyaninda kayith olan Grin model numaralarinin listesi:

Kullanim amaci:

Aragta ara¢ Ureticisi tarafindan tanimlanan sekilde orijinal konumda monte edilmig/kullanilan orijinal pargalara sahip
otomotiv driind.

Yukarida belitilen Griin, kultarim amaciyla kullanitdiginda 2014/53/AB Y énetmeligi gereksinimeri ve diger ilgili hikimlerine
uymaktadir:

Madde 3(1)(a) uyarinca saghk ve givenlik:

Uygulanan standartlar:

Madde 3(1)(b) uyarinca elektromanyetik uyumiuluk:

Madde 3(2) uyarinca verimli spektrum kullanimi:

Madde 3(1)(a) uyannca gegerli olan saghk ve glvenlik standartlarini igeren uyumluluk beyani, agik bir sekilde yukarnida
belirtilen Grinle sinirh olup Greticinin sorumiulugunda olmayan aksesuarlan (tesisat, kilit, anahtar vb.) kapsamaz.
Asagidaki igsaretleme yukarida belirtilen Uriin icin gecerlidir:

Bu beyanin gerekli Avrupa dillerine gevrilmis halini agagidaki sayfalarda bulabilirsiniz.
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